
 申込人及び連帯債務者・連帯保証人・担保提供者（契約者及び予定者含む。以下、これらを総称して「申込者等」という。）は、以下
の各条項を確認・同意のうえ、借入申込みおよびそれに伴う契約（以下、「本契約」という。）を致します。また、本「個人情報の取扱い
に関する同意書」、「反社会的勢力の排除」ならびに「マネー・ロンダリング及びテロ資金供与の排除」の写しを受領しました。   
個人情報の取扱いに関する同意書   
第 1 条 個人情報の収集・保有・利用 
1. 申込者等は、今後の新生インベストメント＆ファイナンス株式会社(以下、「当社」という。）との取引に係る与信判断及び与信後の

管理のため、以下の情報(以下、これらを総称して「個人情報」という。) を当社が保護措置を講じた上で、本項を含む以下の各条
項 (以下、「本規約」という。) により、収集・利用することに同意します。  
(1) 申込者等の氏名、年齢、生年月日、住所、電話番号、メールアドレス、勤務先、家族構成、住居状況、個人識別符号（運転免許

証番号、旅券番号等の公的な番号をいいます。） 
(2) 本契約に関する申込日、契約日、商品名、契約額、支払回数 
(3) 本契約に関する支払開始後の利用残高、月々の返済状況 
(4) 本契約に関する申込者等の支払能力を調査するため、又は支払途上における支払能力を調査するため、申込者等が申告した申込

者等の資産、負債、収入、支出、当社が収集したクレジット利用履歴、及び過去の債務の返済状況 
2. 本契約が提携ローン方式の場合、申込者等は窓口となる提携先が売買契約・請負契約等に伴うサービスの履行のため、本条第 1 項（1）

（2）の個人情報を利用すること、及び本契約に関する事務処理に必要な情報を当社より受けることに同意します。 
 
第 2 条 与信業務以外の個人情報の利用 
1. 申込者等は、当社が当社の｢融資関連業務｣｢保険関連サービス業務｣その他当社の定款に記載されている事業における下記の目的のた

めに第 1 条第 1 項（1）（2）の個人情報を利用することに同意します。 
(1) 新商品情報のお知らせ、関連するアフターサービス 
(2) 市場調査、商品開発 
(3) 宣伝物・印刷物の送付・営業案内 

2. 申込者等は、当社が、株式会社 SBI新生銀行並びにそのグループ企業（以下、「SBI新生銀行グループ」という。）から委託を受けて、
当該企業の宣伝物・印刷物を送付することに同意します。 
※SBI新生銀行グループとは、SBI新生銀行、並びに SBI 新生銀行の有価証券報告書等に記載する SBI新生銀行の連結子会社及び持
分法適用関連会社をいいます。 

 
第 3 条 個人信用情報機関への登録・利用 
1. 当社が加盟する個人信用情報機関(個人の支払能力・返済能力に関する情報の収集及び加盟会員に対する当該情報の提供を業とする

者。以下、「加盟信用情報機関」という。)及び当該機関と提携する個人信用情報機関(以下、「提携信用情報機関」という。)に照会
し、申込者等及び当該申込者等の配偶者の個人情報が登録されている場合には、申込者等の支払能力・返済能力の調査の目的に限り、
それを利用することに同意します。 

2. 申込者等及び当該申込者等に係る本契約に基づく個人情報、客観的な取引事実が、加盟信用情報機関に下表に定める期間登録され、
加盟信用情報機関及び提携信用情報機関の加盟会員により、申込者等及び当該申込者等の配偶者の支払能力・返済能力に関する調査
のために利用されることに同意します。  

登 録 情 報 登 録 期 間（㈱日本信用情報機構） 

① 本契約に係る申込みをした事実 当社が個人信用情報機関に照会した日から 6ヶ月以内 

② 本契約に係る客観的な取引事実 契約継続中及び契約終了後 5年以内 

③ 債務の支払を延滞した事実 延滞情報については延滞継続中及び契約終了後 5年以内 

④ 債権譲渡の事実 債権譲渡の事実に係る情報については当該事実の発生日から 1年以内 
 
3. 当社が加盟する信用情報機関の名称、問合せ電話番号は下記の通りです。 

また、本契約期間中に新たに個人信用情報機関に加盟し、登録・利用する場合は、別途、書面により通知し、同意を得るものとしま
す。 
 株式会社 日本信用情報機構 

お問合せ先 ： 0570-055-955  ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞｱﾄﾞﾚｽ ： https://www.jicc.co.jp/ 
※㈱日本信用情報機構の加盟資格、加盟企業名等の詳細は、上記の同社ホームページをご覧下さい。 
 

4. 当社が加盟する信用情報機関が提携する信用情報機関は下記の通りです。 
 全国銀行個人信用情報センター 

お問合せ先 ： 0120-540-558  ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞｱﾄﾞﾚｽ ： https://www.zenginkyo.or.jp/pcic/ 
 ※全国銀行個人信用情報センターの加盟資格、加盟企業名等の詳細は、上記の同社ホームページをご覧下さい。 
 
 株式会社 シー・アイ・シー 

お問合せ先 ： 0570-666-414  ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞｱﾄﾞﾚｽ ： https://www.cic.co.jp/ 
※㈱シー・アイ・シーの加盟資格、加盟企業名等の詳細は、上記の同社ホームページをご覧下さい。 

 
5. 上記 3.に記載されている加盟信用情報機関に登録する情報は、氏名、生年月日、性別、住所、電話番号、勤務先、勤務先電話番号、

個人識別符号等本人を特定するための情報及び申込者等に配偶者がある場合の当該の婚姻関係に関する情報、契約の種類、契約日、
契約額、貸付額、商品名、支払回数等契約内容に関する情報、利用残高、支払日、完済日、延滞等支払い状況に関する情報となりま
す。 

 
第 4 条 SBI新生銀行グループにおける共同利用 
申込者等は、当社が、SBI 新生銀行グループのうち、個人情報の共同利用について提携する企業における以下の利用目的の達成に必要な
範囲において、第 1 条第 1 項（1）乃至（4）個人情報（但し、第 3 条の個人信用情報機関から取得した個人情報を除く。）をこれらの者
と共同して利用することに同意します。なお、当該共同利用に関する個人情報の管理については、SBI 新生銀行が責任を有するものとし
ます。 

(1) 申込者等への各種商品・サービスのご提案、ご案内のため 
(2) 申込者等が利用されている商品・サービスのアフターサービス、及びグループ特典・優遇のご提供のため 
(3) 各種商品・サービスのご提供に際しての判断のため 
(4) SBI新生銀行グループによる各種リスクの把握及び適切な経営管理のため 

※共同利用する場合は、そのうち個人情報の共同利用について提携する企業名を別途当社のホームページにて公表します。 
 
 
 
 

 
お客さま控え 

 
 
第 5 条 個人情報の提供・利用 
ローン等の債権は、債権譲渡・証券化といった形式で、他の事業者等に移転することがあります。申込者等は、その際、申込者等の個人
情報が当該債権譲渡または証券化のために必要な範囲内で、債権譲渡先または証券化のために設立された特定目的会社等（以下、「債権
譲渡等関連先」という。）に提供され、債権管理・回収等の目的のために利用されることに同意します。 
 
第 6 条 個人情報の開示・訂正・削除 
1. 申込者等は、当社及び第 3 条で記載する個人信用情報機関並びに第 5 条で記載する当社の債権譲渡等関連先に対して、個人情報の保

護に関する法律の定めるところにより自己に関する個人情報及び第三者提供記録を開示するよう請求することができます。 
(1) 申込者等が当社に開示を求める場合は、第 9 条記載の当社窓口にご連絡ください。開示請求手続き（受付窓口、受取方法、必要

な書類、手数料等）の詳細についてお答えします。また、開示請求手続きにつきましては、当社所定の方法(インターネットの
ホームページへの常時掲載)によってもお知らせしております。  

(2) 個人信用情報機関に開示を求める場合には、第 3 条記載の各個人信用情報機関に連絡してください。  
(3) 当社の貸付債権譲渡先等第 5条記載の債権譲渡関連先にも開示を求めることができます。  

2. 万一、登録内容が不正確又は誤りがあることが判明した場合には、当社は速やかに訂正、又は削除に応じるものとします。 
 
第 7 条 本条項に不同意の場合 
当社は、申込者等が本契約に必要な記載事項の記載を希望しない場合、及び本同意条項の内容の全部又は一部を承認できない場合、本契
約をお断りする場合があります。但し、本同意条項第 2 条及び 4 条に同意しない場合による利用中止でも、これを理由に当社が本申込及
び契約をお断りすることはありません。 
 
第 8 条 利用・提供中止の場合  
本同意条項第 2条及び 4条による同意を得た範囲内で申込者等の個人情報を利用している場合であっても、中止の申し出があった場合は、
それ以降の利用を中止する措置をとります。 
 
第 9 条 個人情報の取り扱いに関する問合せ等の窓口  
個人情報の開示・訂正・削除についての申込者等の個人情報に関するお問合せや、利用・提供中止、その他のご意見のお申出については、
下記の当社ホームページの個人情報保護方針をご確認ください。 
  当社ホームページ個人情報保護方針：https://www.shinsei-if.com/privacy-policy/ 
 
第 10 条 本契約が不成立の場合  
本契約が不成立の場合であっても、本申込をした事実は、第 1 条及び第 3 条第 2 項①に基づき、当該契約の不成立の理由の如何を問わず、
一定期間利用されます。また、本契約が不成立の場合であっても、第２条第 1 項（1）に基づき個人情報が利用されることがあります。  
 
第 11 条 条項の変更  
本同意条項は法令に定める手続きにより、必要な範囲内で変更できるものとします。 
 
 
反社会的勢力の排除 
  
1. 申込者等は、現在、暴力団、暴力団員、暴力団員でなくなった時から 5 年を経過しない者、暴力団準構成員、暴力団関係企業、総会

屋等、社会運動等標ぼうゴロ又は特殊知能暴力集団等、その他これらに準ずる者(以下、これらを「暴力団員等」という。)に該当し
ないこと、及び次の各号のいずれにも該当しないこと、かつ、将来にわたっても該当しないことを表明・確約します。 
(1) 暴力団員等が経営を支配していると認められる関係を有すること。 
(2) 暴力団員等が経営に実質的に関与していると認められる関係を有すること。 
(3) 自己、自社若しくは第三者の不正の利益を図る目的又は第三者に損害を加える目的をもってするなど、不当に暴力団員等を利

用していると認められる関係を有すること。 
(4) 暴力団員等に対して資金等を提供し、又は便宜を供与するなどの関与をしていると認められる関係を有すること。 
(5) 役員又は経営に実質的に関与している者が暴力団員等と社会的に非難されるべき関係を有すること。 

2. 申込者等は、自ら又は第三者を利用して、 
(1) 暴力的な要求行為、 
(2) 法的な責任を超えた不当な要求行為、  
(3) 取引に関して、脅迫的な言動をし、又は暴力を用いる行為、 
(4) 風説を流布し、偽計を用い、又は威力を用いて貴社の信用を毀損し、又は貴社の業務を妨害する行為、 
(5) その他これらに準ずる行為、のいずれも行わないことを確約します。 

3. 申込者等は、国際的な組織犯罪等に関与ならびに該当しないこと、またそれらに準ずる行為を行っていないことを表明・確約します。 
 
 
マネー・ロンダリング及びテロ資金供与の排除 
  
申込者等は、本契約をマネー・ロンダリング、テロ資金供与もしくは経済制裁関係法令等に抵触する取引に利用しないことを表明・確約
します。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
※本書面の日本語版と英語版との聞に、矛盾や相反する内容があった場合は、常に日本語版に記載される内容が優先されます。 
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Applicant and the co-signer who intend to act as the joint debtor・joint guarantor・collateral provider (hereinafter, the “Applicants”, “our” or “we”) 
have read and agree to the terms and clauses stipulated below in “Provisions on Handling of Personal Information”, “Elimination of Antisocial Forces” 
and “Elimination of Anti-Money Laundering and Financing of Terrorism”, and wish to apply for a loan and conclude all relative agreements to the loan 
(hereinafter the “Contracts”).  Applicants hereby confirm that we have received and accepted a copy of this agreement.   
PROVISIONS ON HANDLING OF PERSONAL INFORMATION 
 
Article 1 Collection, Retention and Use of Personal Information 
1. Applicants agree and authorize Shinsei Investment & Finance Limited (hereinafter the “Company”) to collect and use our information outlined 

below (hereinafter the “Personal Information”) with protective measures, for the reasons specified in the following articles (hereinafter the 
“Agreements”) in respect to the Contracts, the Company’s credit assessment and further management.  
(1) Name, age, date of birth, address, telephone no., e-mail address, company name, family structure, living conditions, and personal 

identification code (official codes such as driver’s license no., passport no., etc.) 
(2) Application date, agreement date, type of loan, agreed loan amount and number of payments in regards to the Contract 
(3) Outstanding loan balance following the commencement of the loan and monthly repayment status in regards to the Contract 
(4) Declared assets, liabilities, income, expenses, credit history obtained by the Company and past debt histories to assess our payment 

abilities. 
2. If the Contract is an affiliated loan, Applicants agree and authorize the Company and the affiliated entity to mutually share such Personal 

Information outlined in the preceding paragraphs (1) and (2), and any necessary information related to ongoing operational transactions, within 
the extent required for business fulfillment. 

 
Article 2 Use of Personal Information Other than for Credit Business 
1. Applicants agree and authorize the Company to use our Personal Information specified in Article 1 Paragraph 1 (1) and (2) to conduct the 

Company’s loan business, insurance service business and other business operations specified in the Company’s Articles of Incorporation for the 
following purposes. 
(1) Introduction and information of new products and its aftercare services 
(2) Market research and development of new products and services 
(3) Advertisements and printed handouts on business information 

2. Applicants agree and authorize the Company to send advertisements and printed handouts on business opportunities on behalf of SBI Shinsei 
Bank Limited (hereinafter "SBI Shinsei Bank”) and its group companies (hereinafter collectively referred to as "SBI Shinsei Bank Group"). 

※SBI Shinsei Bank Group is comprised of SBI Shinsei Bank and its consolidated subsidiaries and equity method affiliated companies outlined in SBI 
Shinsei Bank’s financial statement. 

 
Article 3 Use and Registry with Personal Credit Information Institutions 
1. Applicants agree and authorize the Company to make inquiries with the personal credit information institutions which the Company belongs to, 

regarding Applicants’ and Applicants’ spouse’s registered information (if any and applicable) for the purpose in extent to make informed 
decisions of the Applicants’ debt servicing abilities. (Personal credit information institution is a credit reference agency which maintains and 
provides consumer credit data as a service. Hereinafter referred to as the "Member Credit Institution”. This data is also shared by all members of 
the Member Credit Institution and its affiliated credit institutions, hereinafter referred to as the "Affiliated Credit Institutions”) 

2. Applicants agree and acknowledge that Applicants’ Personal Information in regards to the Contract and its transaction facts will be registered 
with the Member Credit Institution for a period specified in the following chart. Applicants also understand that this information will be shared 
with its members and the Affiliated Credit Institutions for the purpose in extent to make informed decisions of the Applicants’ debt servicing 
abilities. 
 

Registered Information Period of Registration 

① Personal information based on application fact of the Agreement A period not exceeding 6 months from the inquiry with the personal credit 
information institution 

② Information on the objective facts of transactions of the Agreement Duration of the Agreement and period not exceeding 5 years from termination 
of the Agreement 

③ Information on the facts of payments in arrears Duration of delinquency and period not exceeding 5 years from termination of 
the Agreement 

④ Information on the facts of assignment of loan claims A period not exceeding 1 year from the occurrence of assignment of loan 
claims 

 
3. Member Credit Institution mentioned above which the Company belongs to are as follows.  

If the Company shall belong and register with other personal credit information institution in the future, the Company shall notify the Applicants 
in writing in advance and obtain our consent. 
•  Japan Credit Information Reference Center Corp. (JICC) 

HP: https://www.jicc.co.jp/ 
※For details regarding membership and qualifications with JICC, please visit the above HP above (available in Japanese only). 

4. Affiliated Credit Institution in alliance with JICC:  
•  The Personal Credit Information Center (PCIC) HP: https://www.zenginkyo.or.jp/ 

※For details regarding membership and qualifications with PCIC, please visit the above HP above (available in Japanese only). 
•  Credit Information Center Corporation (CIC) HP: https://www.cic.co.jp/ 

※For details regarding membership and qualifications with CIC, please visit their HP above (available in Japanese site only) 
5. Information to be registered with the Member Credit Institution specified in preceding 3. are the following: such as name, date of birth, gender, 

address, telephone no., employer and telephone no., personal identification code and information to specify an individual, marital status if 
applicable, etc., type of agreement, agreement date, agreed loan amount, drawdown amount, type of loan, number of payments and other 
agreement details, outstanding balance, repayment date, maturity date and all information on delinquency status. 

 
Article 4 Joint Use of Personal Information within SBI Shinsei Bank Group 
Applicants agree and authorize the Company to jointly use our Personal Information, listed in Article 1 Paragraph 1 (1) thru (4) (excluding all Personal 
Information obtained from personal credit information institutions listed in Article 3), with the affiliated companies within SBI Shinsei Bank Group, to 
the extent required for the fulfillment of the following purposes. SBI Shinsei Bank will be in charge of all management of jointly used Personal 
Information. 

(1) Offering of information on various products and services 
(2) Offering of aftercare services of products and services we are currently using, and offering of compliments and benefits by SBI Shinsei Bank 

Group 
(3) Judgement on offering of various products and services 
(4) Awareness of various risks and appropriate management of operations within SBI Shinsei Bank Group 

※The Company will announce, on its homepage, of all names of affiliated companies within SBI Shinsei Bank Group, which the Company will jointly 
use the Personal Information. 

 
 

 
Customer Copy 

 
 
Article 5 Other Use of Personal Information 
Loan claims may be transferred to other entities by means of assignment or by securitization. If and when such transfer should take place, Applicants 
agree and acknowledge that our Personal Information will be provided for the purpose of claims management and collection to an assignee or to a 
special entity established to handle securitization (hereinafter the “Assignees"), to the extent required for the transfer. 
 
Article 6 Disclosure, Corrections and Deletion of Personal Information 
1. Applicants acknowledge, in accordance with the Personal Information Protection Act, that we may request the Company, personal credit 

information institutions specified in Article 3 and the Assignees noted in Article 5 to disclose our own Personal Information and third-party 
provision records. 
(1) For any Personal Information disclosures with the Company, please contact the inquiry desk described in Article 9. The inquiry desk shall 

guide you with the procedures in obtaining the disclosure (request counter, receiving method, necessary documents, fees, etc.)  
(2) For disclosures registered with the personal credit information institutions, please contact the respective institutions directly as listed in 

Article 3.  
(3) For disclosures regarding loan claims noted in Article 5, please contact the Assignees directly.  

2. If any personal details registered are found to be false, the Company will ensure that the details are amended or deleted. 
 
Article 7 Measures Against Objections 
Applicants acknowledge that if we object to provide or fill out the necessary details pertaining to the Contract or failing to acknowledge all or part of 
this Agreement, the Company may refuse the Contract. However, the Company will not refuse this application and the Contract though Articles2 and 
4 of this Agreement are not agreed. 
 
Article 8 Discontinuance of Use  
Upon Applicants request, we understand that the Company will discontinue the once agreed use of our Personal Information for the purposes stated 
in Articles 2 and 4. 
 
Article 9 Inquiry Desk Concerning the Handling of Personal Information  
For any inquiries regarding disclosure, amendment, discontinuance of use or for any matters regarding your Personal Information, please refer to the 
Company’s Policy Concerning Protection of Personal Information (available in Japanese only) below. 

• Policy Concerning Protection of Personal Information https://www.shinsei-if.com/privacy-policy/ 
 
Article 10 Failure in Concluding the Contract  
Applicants understand and agree to the use of our Personal Information listed in Article 1 and Article 3 Paragraph 2 ① for a specified period 
regardless of the conclusion of the Contract. Applicants also agree that our Personal Information may continue to be used for the purpose stated in 
Article 2 Paragraph 1 (1).  
 
Article 11 Amendment of the Agreement  
The Company may amend the articles in this Agreement, in accordance with the laws and regulations, to the extent required. 
 
 
ELIMINATION OF ANTISOCIAL FORCES 
 
 
1. Applicants represent and make a definite promise that we do not, or will not, fall within the definition of a Boryokudan (organized crime group), 

a Boryokudan member, a person who left a Boryokudan within five years, a quasi-member of a Boryokudan, a company affiliated with a 
Boryokudan, a Sokaiya, a hoodlum who claims to advocate for social activities, etc., a violent group misusing professional knowledge or a person 
similar to any of the foregoing (hereinafter, the "Boryokudan Member, etc.”) or any of the following items: 
(1) Those who have relationships with a Boryokudan member, etc., who is recognized to be controlling their operations; 
(2) Those who have relationships with a Boryokudan member, etc., who is recognized to be substantially involved in their operations; 
(3) Those who have relationships which are recognized to be willfully using a Boryokudan member, etc., for the purpose of obtaining unjust 

profits for the person himself/herself, their own company, or a third party, or for the purpose of causing damage to a third party; 
(4) Those who have relationships which are recognized to be providing funds or benefits, etc., for a Boryokudan member, etc.; or 
(5) An officer or a person who is substantially involved in its operation has relationships with a Boryokudan member, etc., that are 

unacceptable from the standpoint of social norms. 
2. Applicants make a definite promise not to do any of the following acts by ourselves or by using a third party: 

(1) Making a threatening demand (boryoku-teki yokyu koui); 
(2) Making an illegal or unjustifiable demand;  
(3) In relation to a transaction, engaging in a threatening speech or behavior or threatening to use or using illegal forces;  
(4) Starting a malicious or false rumor, or discrediting the company or disturbing the company’s business by fraudulent means or illegal force; 

or  
(5) Any activities similar to any of the foregoing.  

3. Applicants represent and make a definite promise that we do not, and will not, engage in or be involved in any transnational organized crime, 
etc., or any act or conduct that is equivalent thereto. 

 
 
ELIMINATION OF ANTI-MONEY LAUNDERING AND FINANCING OF TERRORISM 
 
Applicants represent and make a definite promise that we will not take any actions in conflict with anti-money laundering, financing of terrorism and/ 
or any relative economic sanctions under this Contract. 
 
 
 
 
 
※ If and to the extent there is any inconsistency or conflict between the Japanese and English language versions of all documents, the  

Japanese language version shall prevail. 


